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Hon. Sir MACKENZIE BOWn7ELL,-l
lsbould like ta ask the hbon. Secretary o!
State wby he passed over Vie first Bill on
the order paper, An Act ta amend the
Naturalization Act, on Vie ground that It
,%as flot circuiated and theu proceeded wi
tie second Order of Vie Day with refereuce
ta the revlsed. statutes.. wbicb stands ln
precisely tbe same positiou?

Hon. Mr. SCOTT-I stated that the fIrst
Bill on the arder paper was not circulated,
but Vie second was.

Han. Sir MACKENZIE BOWELL-But
they are bath on aur files. I was la error
-wvhen 1 stated that they bad nat been laid

befare the Hause. I flnd wben ioaking at
:ny -file, that 1 bad Viem, but Vie objection

Viat I took iu Vie first place ia equally
.atroug. Sureiy Vie ban, gentleman must
know that na member of this Senate can
by any posslbility pick up a Bill wîtb hilr-
-teen or fourteen clauses, and master it ln a
few minutes after be cornes Lnto the Cham-
ber. The abject of placing it on the notice
*paper is Viat every senatar may bave an
-opportunity af securlng a capy af the Bill
-on which lie la expected ta express an opin-
ion but in this case these türee Bis are
'laid upan the desk at the opening af a sItting
of the Senate wben there is fia possibiiity of
knowlng what the contents af tbemn are, ex-
cept as you go thraugh eacb clause. I fiud,
.after my attention bas been called ta the
1act, that the whole three Bis on my file
were under my deak. I did not knaw tbey
*were there. I do nat object ta proceedlng
with Viese Bis; Viey are af a character
-that I do nat suppose la open ta particular
-objection. We have been tinkerlng witi
-the Naturalizlltian Act aimost eve!!y ses-
ion, wherever an indivîduai case arises,

partlcularly. ln the new Territorles. In re-
ference ta the Bill the second reading af
whicb Vie hou. gentleman bas moved, the
explanatian is not satisfactary as ta whyi
nu Act shouid be paased giving specil
autharlty for tbe translation ai the statuteE
Into F rencb. I can understand that il
blunder may bave accurred sncb as lie lias
ladicated, but Viat I take it bas notblng t(
do with the rîglit af parîlament ta have
translation made af ail documents wlci
became records of parliament. The =8
clause af the British North America Act
pravides:

Elther the Engiish or French language may
be uaed by any persan ln the &ibate of the
Houses of parliamnent of Canada, and of the
House o! the legisiature of Quebec ;and bath
those languages shall be used lu the respective
records and journais af thase Houses ,and
either o! those languages may be used by any
person or In any pleading or pracesa ln or
issuing tram any court of Canada estabiisbed
under this Act, anii in or from ail or any of
the courts of Quebec.

Now, certalnly, the consolldated statutes
became a record af parliament the marnent
the consolidation lias been ratiffied. by parlia-
ment. Hence the power vested ln parîla-
ment ta have tbem franslated and printed
ta my mind Is amply clear. I cail at-
tention ta It because I reaiiy cannat see the
necesslty of a clause of that kind. Perhaps
It is because I did flot bear distinctiy the
explanation the hon. gentleman made. 'I
should like ta cali bis attention aisa ta tbis

tact; we are asked ta pass n Act ratifying
a consolidation af the statutes whicb we
bave never seen. If the hon. gentleman
will refer ta the journals af the Hanse for
1885, lie wiil find that Sir Alexander Camp-
bell, before asking the Senate ta legisiate
upon this question, laid Vie cansolldated
statutes an the table lu order that tbey
miglit be examIned by any member of the
Senate who desired ta look at them. In
this case we have not even Vie report laid
upan Vie table. A Bill Is introduced ta
caufirm that af whlch we have flot the
sligbtest knawledge.

Hon. 'Mr. SCOTT-The explanation 1 gave
was Vils: the Revised Statutes of 188W, be-
fore the appaintment of a commission of
parliament, did flot authorize the Goveruar
ln Councîl ta proclaim the statutes when

*they le! t the bands of tbe commission. I
read from the Act af 1908 when I was on
my feet befare, wbicb declares specificaiiy
that the Governar ln Cauncil may Issue a
proclamation whenever the rall Is slgued,

*bringing the revlsed statutes into effect.
Now the difference between the Frenchi
edition of the revised statues and the or-

*dinary iaws la Vils : there is no authorîty
o f parliament wbatever for tbe Frenchi ver-
sian, and the Department of Justice con-

sidered, after iooking itt the subject, that

i it was anly riglit and praper la briuging

them into force that it sbauld declare that

a similar rail in the Frenchi language sbauld

be deposited wlth Vie clerk af parlament,


